9Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council

Cyfarfod Cyffredinol Blynnyddol / Annual General Meeting 2025

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor Llawn 20fed o Fai 2025 am 7yh
Minutes of the Full Council Meeting held on 20" May 2025

Presennol/Present: Carys Davies Cadeirydd/Chair, Derek Owen Gadeirydd/Vice Chair, Vic
Ensor, Brian Potter, Elfed Jones, Nia Jones, Dafydd Williams, Mike White, Aled Job
Cyfieithydd/Translator, Helen Madoc-Jones Clerc/Clerk,

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies

Bu | Carys Davies gadeirio’r cyfarfod ac estyn croeso | bawb . Derbyniwyd ymddiheiriadau
gan Lowri Jones, Dei Owens, Aled Morris Jones Cynghorydd Sir / Carys Davies chaired the
meeting and welcomed all present. Apologies received from Lowri Jones, Dei Owens, Aled
Morris Jones County Councillor.

Mike Palmer “3 Dads Walking”

Daeth Mike Palmer un o aelodau’r elusen “3 Dads Walking” I'r cyfarfod a cafwydd ychydig o
fewnwelediad I'r ymgyrch ddi—ddiwedd maen’t yn ei wneud | godi ymwybyddiaeth o hunan
laddiad mewn pobl ifanc. Mae Mike yn un o’r 3 a gollodd ei ferch | hunan laddiad yn 17 oed.
Maen’t yn codi arian | PAPYRUS sef elusen lechyd Meddwl.Mae Mike yn awyddus iawn I'r
Cyngor Cymuned for yn ymwydodol o’l hymgyrch a’r gwaith maen’t yn ei wneud yn yr ardal
yn ogystal a ledled y wlad | godi ymwybyddiaeth o’r trasiedi o golli rhywyn | hynan laddiad. Ar
y 14fed o Fehefin bydd y tri yn cerdded llwybr arfordirol Ynys Mon gan gychwyn o draeth
Cemaes ar y 14fed o Fehefin. Dywedodd bod yn bosib dilyn y daith ar y wefan a hefyd gwneud
cyfraniad os y dymunir. Rhoddodd Derek Owen wahoddiad I'r tri ddod | gyfarfod bach
anffurfiol | drafod ei hantur ac sut a gaethon ymlaen. Dymunir pob Iwc iddynt yn eu hantur./
Mike Plamer of “3 Dads Walking” attended the Community Council meeting this evening and
gave an insight into the Charity PAPYRUS which is a mental health charity and the endless
work they are doing to raise money and awareness of suicide in youngsters. Mike is one of the
“3 men walking” who lost his daughter to suicide at just 17 years old. Mike is keen for the
Community Council to recognise the work they are doing both locally and nationwide to raise
awareness of younsters with mental health problems. The” 3 Dads Walking” will be walking
the Anglesey Coastal path circular walk starting from Cemaes beach on the 14 June 2025. It
is possible to follow the walk and their progress on their website as well as donate should
anyone wish. Derek Owen invited the 3 dads for an informal meeting with Community Council
to discuss their progress and how they got on.

2. Datgan Diddordeb/Declaration of Interest
Dim/None



2.1

2.2

Ethol Cadeirydd ac Is Gadeirydd / Election of Chair and Vice Chair

Cynnigodd Enid Jones bod Carys Davies Cadeirydd, a Derek Owen Is Gadeirydd yn cael
eu hail ethol os oeddynt yn hapys | gario mlaen. Eilio gan Nia Jones. Roedd aelodau’r
pwyllgor | gyd yn cefnogi. Hefyd pasiwyd y cynnig bod Vic Ensor and Enid Jones yn
cario mlaen fel Cadeirydd ac Is Gadeirydd y Pwyllgor Cyllid. / Enid Jones proposed that
Carys Davies Chair and Derek Owen Vice Chair are re-elected if they were happy
to carry on. Seconded by Nia Jones with all members of the committee in support.
Also passed by members that Vic Ensor and Enid Jones remain as Chair and Vice Chair
of the Finance Committee.

Cadarnhau Aelodath Pwyllgorau / Confirm Committee Membership
Y Clerc | yrru rhestr o aelodau y pwyllgorau/Clerk to send out list of committee
members

Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/ Minutes of the Last Meeting
Cynnig Dafydd Williams, Eilio Elfed Jones / Proposed Dafydd Williams, Seconded
Elfed Jones.

Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matter arising from the minutes
Dim/None

Diweddariadau/Updates

5.1 Cyllid a Personnel/Finance and Personnel — Cafwyd grynodeb o’r

Cyfarfod Cyllid gan Vic Ensor. / A summary of the Finance meeting was

given by Vic Ensor

5.2 Parciau a Mannau Agored/ Parks and Open Spaces — Mae ffens Bol Don Bonc y
Mor wedi ei gosod. Gofynnwyd yn wreiddiol | ddau berson wneud y gwaith on ni
chafwyd ymateb gan unrhyw un. Cafodd ei gosod yn y man anghywir ar y cychwyn
ond wedi ei ail lleoli yn y lle cywir rwan. Honir Elfed Jones bod y ffens yn rhy isel ac
mae wedi edrych ar ffyrdd | ddatrys hyn. Mae angen arwyddion ar y ffens ac ar
fynediad | Bonc y Mér. Dywedodd Elfed ei fod wedi gofyn | RP Owen am bris | newid y
bolard a gafodd ei gnocio | lawr yn y stryd on dim ymateb bellach. Diolchwyd | Dei
Owens am glirio’r tywod yn maes parcio’r traeth. / The fence at Bol Don, Bonc y Mér
has been erected. Originally 2 people were approach to carry out the work but no
response was had from either. The fence was erected in the wrong place originally
but has now been moved . Elfed Jones is of the opinion that the fence is too low and
has been looking at ways of rectifying this. Signs are needed on the fence and entrace
to the path Elfed Jones has asked R P Owen for a price to replace the knocked
down bollard in the High Street but has had no response to date. Thanks were
extended to Dei Owens for clearing the sand from the beach car park.

5.2.1 Cae Chwarae/Playing Fields — Mae Lowri Jones ac Enid Jones wedi cyflwyno
ceisiadau pellach, disgwyl am ymateb | rhain er mwyn gallu symud ymlaen. Mae
Cronfa Padrig yn rhoi 50% o’r cyllid, a dibynu ar arian cyfatebol, fe wnawn nhw edrych
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ar gyfrannu cyllid pellach. / Lowri Jones and Enid Jones have submitted further grant
claims and awaiting for responses in order to be able to move forward. Cronfa Padrig
are giving 50% of the cost and depending on match funding may be able to give further
funding in order to progress with the project.

5.3 Pwyllgor yr Harbwr/Harbour Committee — Distaw ar y funud. Mae Brian Potter
wedi bod yn delio efo’r Swyddfa Prisio ynglyn a llythyr hysbysiad cosb a dderbyniwyd.
Cafodd un o’r fflagiau ar y pier ei ddwyn yn oriau man y bore yn ystod y mis. Dywedodd
Dafydd Williams y dylai Byrddau Ceidwad yr RNLI gael ei trosglwyddo I'r Cyngor
Cymuned a chynigiodd eu bod yn cael eu trosglwyddo I'r Cyngor Cymuned o’r fan hyn
ymlaen. / Harbour quiet at the moment. Brian Potter has dealt with a Small Penalty
Notice letter received from the Valuation Office. One of the flags on the pier was stolen
early hours of the morning during this month. Dafydd Williams told the meeting that
the RNLI Custodial Boards should be transferred to the Community Council in order that
they never leave the village. He proposed that they be tranferred to the Community
Council as of this evening.

5.4 Pwyllgorau Allanol/External Committees — Mynychodd Derek Owen gyfarfod
Cyngor Tref a Chymuned. Roedd yn gyfarfod diddorol gyda disgyblion sydd yn ran o
Barnardos. Bydd Derek Owen yn mynychu cyfarfod ynglyn a Wylfa ar y 22/5 | gael
diweddariadau. Dywedodd Dafydd Williams ei fod wedi cael sgwrs hir gyda Llinos
Medi yn ystod “Sea Safety Day” dydd Suly 18/5. / Derek Owen attended a Community
and Town Council Meeting with pupils who were part of Barnardos also there.
Reported that it was a very good meeting. Derek Owen will also be attending a
meeting with Wylfa on the 22/5 where updates regarding the present situation will be
give. Dafydd Williams said that he had a long chat with Llinos Medi during the Sea
Safety Day on the 18/5.

Cynllunio/Planning Ceisiadau/Applications — Cais | gadw paneli solar ar t6

6 Ffordd Victoria, Cemaes.

Cais | osod paneli ffotofoltaig Mayfair, Stryd Fawr, Cemaes.

Cais | osod paneli ffotofoltaig 29 Stryd Fawr Cemaes.

Cais llawn ar gyfer codi ports yn Ty Du Cemaes / Retrospective application for the
retention of solar panels at 6 Victoria Road

Retrospective application for installation of photovoltaic panels at Mayfair, Cemaes
Retrospective application for the application of photovoltaic panels at 29 High Street,
Cemaes

Full planning application for erection of porch at Ty Du, Cemaes

6.2 Penderfyniadau / Decisions — Dim / None

Gohebaeth / Correspondence

Bu I'r Clerc yrru pob gohebaeth ymlaen I'r aelodau drwy ebost fel y derbyniwyd.
Darllenodd Carys Davies ddau lythyr a dderbynwyd gan aelodau o’r cyhoedd yn
cwyno am biniau yn ffordd Victoria ac am gerbydau wedi eu gadael hir dymor yny
maes parcio, yr ail lythyr yn gofyn os bosib cael bin ysbwriel wrth yr eglwys. Mae Nia
Jones am edrych | fewn | fater y biniau ac fe wneith y clerc gysylltu a CSYM unwaith
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eto ynglyn a cheir wedi eu gadael. / The Clerk noted that all relevant correspondence
received are forwarded to the members as and when they are received. Two letters
were read out by Carys Davies from members of the public. One complaining about
the bins on Victoria Road and abandoned cars by the village hall and in the car park,
and the other requesting a bin be placed by the Church. Nia Jones will look into the
matter of the bins and the Clerk will again contact IOACC regarding the abandoned
cars.

8. Cwestiynnau gan y Cyhoedd/Public Questions
Dim. Nidderbyniodd y Clerc unrhyw wybodaeth o flaen llaw am gyfraniad y cyhoedd.
/ None. No prior notice for public participation was given to the Clerk.

9. Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting
Cynhelir Cyfarfod y Pwyllgor Llawn nesaf ar y 20-5-2025 am 7yh. Rhaid rhoi rhybudd
o 7 diwrnod mewn ysgrifen I'r Clerc os yw aelodau’r cyhoedd am wneud
cynrychioliadau ateb cwestiynnau a rhoi tystiolaeth /
The next full Council Meeting will be held on 20-5-2025 at 7pm. A minimum of 7 days
notice must be given to the Clerk if members of the public wish to make
representations, answer questions and give evidence.

Bu I'r Cyfarfod orffen am 8.25 yh / The meeting ended at 8.25pm.
Canys Dawies

Cadeirydd y Cyngor Llawn / Chair of the Full Council
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council



